
Groede 1.107. 

1. az du.ndarz än strekfegl zin zi. - of : bË za bQIJa 
2. ma vrimt IZ da bl um: gu •IJ gi.tn 
3. nu spin:za ni.IlliE az me. mas~: 
4. spAtn EZn zwu:r wErk - of : EZ no.kalaX WI ... rk 
5. op da sXIp kre.gnza ba~XImal bru.ot 
6. da trmarman Ed an splintar m zä ·vÏIJar 
7. da sXIpar lrekta za lipn af 
8. m di fabrik IZ nEks ta zi: 
9. kum Lr ma ki ... tTXi kom I aiJ kmt I 

10. bo.s sXIIJk üs akiE vi:r glo ... Jja~ bi:r 1 pmt -
pmt ... ja I 

11. briiJ 5.s twi kilo kjE.zn - (geen verkl.vorm) 
12. ~E me.jAdr vyV dri litar win y ... tXadru.IJkn 
13. i wo .... ma s15 .... me.jiJ knxpla 
14. ki zaiJ kni gazL 
15. - da wo ... r ni fe.l mE gavi:rt (vastenavond onbek.) 
16. \:bEm bli:a dak mejAdar - of : mejmldar - ni 

me.gag5.n zL 
17. kEn Ik at ni Xad5 - u.or 
18. di.n di of tu ... ar aiJkÜ.mt 
19. aiJ 'kopaspma - aiJ kopanreta - aiJ ko.paja .... na 

of : kopaspindar 
20. am preta- aiJ klaka- bQIJa- ä wE.ija- ä padastuJ 

- an o.ga - am py ... t - ä vlindar (jongeren) of : 
aiJ kaprela (ouderen) 

21. di kre .... rJ de - of : vi.nte jd da wE.lnt freXtn 
22. k~aja pE ... rls Xe.vn - _of : kroln ge.vn 
23. EIJaländ bre.kt fe. o.uwa sXe.pn a ... f 
24. I fazle.van IZ m be.ta gat 
25. ge.f ma· twE bre:ja sti.a~: - brii ... jar - da briltsta 
26. da stämbelt sto.to nimiE 
27. di man le.f az aiJ gru.otn. iEr 
28. da lysifE ... r - of : lyJave.ar - EZ m dan e.znl ni 

Xable.vn 
29. da sXo.lkindarz E me. da IIliEstar nor tstrQIJe 

ga wist 
30. Ikan toX ni koip: vo dOIJk Xari.Et si.- of: daiJklo. bi 
3L da b1estn e.tn ge.rn II.zo.t I drÏIJkn I 
32. di kani X5 wErkn - Ije. pm i zaiJ ke.la 
33. stek IZ ä stok m dim be.zam 
34. nxa me.ta ke.gals wo.r . ni Xaspe.lt 
35. he.i - of : m:i - IkEj.a - of : ken a twiki ... rnoja 

garo.a.pm 
36. di pe .... r I~ ni ripa - dar zit nog wita ne.t ... jaz m 
37. za zi wreg no tlêi.nt 
38. ze.itam 1ast sa gE ... lt relepan opmo.kn 
39. I zat no .... it ni fE.ra sthrn 
40. ~Iz dan e ... It fan ar me .... lkwit 
41. di vi.nt mu sä wyf basXI.~ 
42. m de sXE .... lda ZWOOip.: IS Xavo:rlak 
43. dijEs friEt omdat i stE.rk IS 
44. wadar mutn do. dnre .... lt fan Ë ... i jodar dnä.ndam 

re .... It 
45. E ... lp _az da le.dakä.nt opliXtn 
46. 5za mretslo .... r ISO dik azn bnar 
4 7. ~a spriiJn tfE.rst omn pris 
48. da buomkWI.akar za dam bu.om Inf.ntn 
49. du ... iistro.m az diXt - of : IS tu 
50. t bagmta lyjl - da vruXmisa - du.agnus - tlof 

(vesper niet gebr.) 

51. am bE ... tsprE.ija - py.adril - ytbre .... jän - - -
52. da suldo.tn 1 zEn ar o:r · afXakrupt 
53. za vo.dar e.itam zEz jo.r laiJk nor sXo.la lo.tn go .... n 
54. kren am varbujl zo lo.ta Hï.stwo.tar ta g5~ 
55. vo .... la VE.azn zi.jir ni fe. 
56. stiana potn zEni fe. wE:r-~t'-~ 

57. do.vmpo .... la sto.d mdn E.ar-~t'-~ 

58. I mE.rta Ist noX ta ko .... ut om ta katsaba.ln 
59. di kE.asa ge.f Xu.i liXt- of : ge.f an E ... ldar liXt e. 
60. I trok tpE.r-~t'-t an zä . stE.ar-~t'-t 
61. vrugar kwam jAdar Ir altit no da kE.ramiSa 
62. da po .... tar ZE.i dad onzi.ar (zeldz.) - of ·: ti.nz-

li. vni.ar - volmo .kt Is 
63. gi zo .... X mE.i wre mo ja pro:tni te.gä mi 
64. da zwu ... IomsAn trAXOIJ kuip: 
65. goja vando.ga ni ko.ar-~t-~n 

66. e.tn za gE:rn ko:as 
67. zä mo.tar IS kapot - i zit farstE .... lt 
68. tE.i ä wE.rama daXaWist - En tEzn k$ o.vnt -

of : zaXtn o.vn 
69. dajUIJat ... ja lupt op sam blu.ota vutn- of: pu ... retll 
70. dar IZ am bost In ... di kana 
71. kwo. data post am bri.f broXt 
72. kE pin u man E.r-~t-~a - of : kEn e.r-~t-~si:er 

73. ka me gm dwarakn umgo.n 
74. no ... sXuftit spa~: ma tpE.et fu .... e da ni.wa ka ... re 
75. kEn a ko.sa va vu .... e da midaX 
76. da zena van da ko .... niiJk E ... jo ... k - of : a.d uk 

soldo .... t XaWist 
77. we.X giam pilabo.gemo.kar we.J;J.: 
78. di ro.zn En laiJa do ... :rns 
79. kXlu.ovn dr niks fan- of : klo .... var gf jo.ta van 

-of : klo .... vndar gm dûndar van 
80. t ki.nt ... ja waz du.ot fu.r ä.zat ku.n du.opm 
81. zan u.agan i zan u.orn lu.opm 
82. er doXtartjiz me. ä mant ... ja no tbo3 bro.qu 

gon trrekn 
83. dar IZ ä spo .... rt yta ladar - of : sporte van de -
84. I zE ... tn aiJ gruota mü .... nt op 
85. tfulk saXt nijä.ndar3 as XE .... lt Ën ~dum 
86. a.dar mü.nd IZ dru.oga van da gru.otn d.Ast 
87. di wreg Io ... p krom - tiZ um a.Jdo. 
88. koXt fo .... daiJ kli.a~;u an tromalt ... ji 
89. da gE.itabuk IZ du.otXag5. van aiJ kost m te sbq 
90. zä vE.Ja was kort I gut 
91. m da sXu. Ist lrekarst 
92. ä sXAtar mu .... Xu:t ~: m!kiJ 
93. zuk aiJ ki - of : - IZ no. man u:t 
94. kwe.t ni wor QIJk amu ... X5zuXxj 
95. aiJ kula kE .... Jdar IS Xû.t - vo .... bi:r 
96. Ik mos. osablu.triiJkn om ta varstE.rluJ - of 

- varklukiJ 
97. kmuj Istfu.ar m da stal briiJn 
98. mam bru:r waz muX 
99. da ·mE ... lkbu.r mo.k aiJ gru.ota rü.nda 

100. di kE.ra'mE ... lk IZ ·dAn i.n zy:r - sti:rt ame. trAl · 
101. wa zo .... anam ke~: drempn mdn tit fm;u y.ra 
102. ijis parsis- of : ijiz op sa pü.ntne.rs of : jant ... je 

prasis - saky:r : van pers., niet v. zaken 
parsis = I 0 precies, 2° licht geraakt 
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103. i kum no.it XI manyTta ta l:>.ta 
104. m it:>.lji zendar vi.rspyganda be.rgä 
105. d.Arfi d:>T.r :>p d:>rwä 
106. Irn bu.~m enz a stik fan da brA~a gav:>:am 
107. ja muTd û.ns feJ kuip.: ke:m 
108. dij Is fän le.vä gak:>Ip.: meT. aiJ gu.j bA.za ( geT.lt) 
109. di de.r IS fam bekn:>.ut Xam:>T.kt 1 am buka-

mana ne.tabu.~m - bukamaneXjas i 
110. ä gatr:>.wda vr:>.L.wa mu ken:u.jï 
111. Ik en i:r gos Xaz:>T.xt- m:> twas Xl:IJ gu s:>T.t 
112. da bro.uwar ze.Xtata di.ra IZ urn ta bo.wan 
113. bakiJ - I~ bakiJ - gi, i bakt - bakti - wadar 

bakä - I1~ bakt - gi bakta - I bakta - wadar 
baktn - wadar ET·IJ gabalo.J 

114. bi: - 11$ b1 - gi, i bi.t- wadar b1- b1 wadar - ~ 
bo.i - boji zAdar uTk - me.IJ gabo.J1 

115. tiz aiJ kieTntTja m:>ar ä fLXja 
116. ja kAn ir e.jars krigan op da mort 
117. xje. Xaze.L.tati a m1 za dÏIJkn 
118. da meT.it seT.i(d)ati glik :>. 
119. do w:>:arn vyf prizn 
120. ûndar dm e.ikabu.~m ligä ve. e.Iqs 
121. two.tar - of : da ke.tJ ko.k :>st - tko.ka -
122. to.xj IZ n:>Xrü. - taz (n:>X) mu pas Xamu.xt 
123. - da m:>.kn za van an du.arn vm:p eT.i (mayon

naise : onbekend) 

124. da bu.umpji zat:> mu.lek.AI,l: gruji 
. 125. da pastar eT Xu.ja wï 

126. da dre.tsar3 ETn û.nz :>.w ys farbrä.nt 
127. da meTJk spre.yt ytn ET.Jdar van da ku 
128. da k:>star ly:jt 1 aiJ krys - krysn 1 

129. da tri.ma vanda krywo.gä - bygä van da 
zwu.r .. t-~a 

130. s:>maga mi.sa snytn re.darne.za - art 
131. ~e.n am bû.nt em blo.w gaslo.~n 
132. da so.sa - IZ wa~ d.Ana - of : am biXi flrets 
133. da sni.aw lig u.uga - of : do liX fe. ~ruaw 
134. tiz niawaXe.it Xale.ji - of : laiJa gale.n dak ja 

ni Xazi.n ä. - of : jugazi.n ä. 
135. ni.pu.~rt uo.r an hl ni.wa stat 
136. du.n - iJs du.nt - gi du.t - i dut - wadar du.nt -

jadar du.nt - zadar dunt - 11$ dê.Ln.t - gi de(n)t 
- i dent - wadar de.L.nt - jadar de.L.nt - zadar 
de.L.nt - de.n~da - de.tit m:>. - de.n zadartm:>. 

137. du.~pm - du.upkli.at - du.~pfû.nta 

138. dosn - i dost - i do sta - i d:>sta - dij eT Xad:>sn 
139. biJ;u- I~ bn;u- gi bmt- i bmt- wadar bn;u- jadar 

bD;l: - zadar bn;u - bmti - bû .nti - kï. gabû .:r;t: 
140. Locale landmaten : a ru = 3, 84 2 - ä gameTt 

(mv. game.ta) 
141. Waternamen. Kreken : da bazä.nda - da 

niwake.rksa kre.ka - tswarta gat 

De na.am van de plaats in haar eigen dialect is da gru 
De inwoners heeten da grun:>.ars 
Hun bijnaam is .da papfre.tars ; volgens de locale overlevering zou deze naam berusten op een 

oud gebruik om de kermis te beginnen met het verorberen van een kom pap met een houten lepel. Voor · 
de bamiskermis worden hier paptaarten gemaakt. Te Groede heet men die van Schoondijke : m:>TnablAsars 

Het aantal inwoners was op 31-12-30: 2.308 ; voornaamste gezindten: Ned. Herv. 1.776; R. K. 405. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn: da breTJisa str:>T.twreX- of: da bu:rnul- of : dn tul- da 

k.ry§dik- do.uwa meT.na- tw:>Tfal'd.Arp- dan e.jarkArf - of : at 'se.vngati- da varklikar (er staat een vuur
toren) - de mar:>lapAt (marollen = meerkoeten = soort moerasvogels) du.~Xta - da wite.la ( = witte Heul 
=een watertunnel onder den weg). Het dialect vertoont geen locale verschillen; er wort geen Fransch 
gesproken. Slechts een dozijn families spreken beschaafd N ederlandsch. 

De bevolking bestaat hoofdzakelijk uit landbouwers en landbouwarbeiders. Er is hier ook een touw
slagerij. Enkele werklieden gaan dagelijks naar Breskens. 

Zegslieden. I. Piet Risseeuw; 12 j.; hier geboren; schooljongen; heeft steeds hier verbleven; M. is 
van Aarden burg, V. van hie.r ; hij spreekt gewoonlijk dialect. 

2. Lena Herman ; 12 j. ; hier geboren ; schoolmeisje ; heeft steeds hier verbleven ; M. is van Breskens, 
V. van hier ; spreekt gewoonlijk dialect. 

3. J. A. Luteyn; 26 j.; hier geh.; steeds hier verbleven; M. van hier, V. van Zuidzande; spreekt 
gewoonlijk dialect. 
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